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Quelques mots d’hébreu biblique avec un terme de la même racine en arabe : 
 

 أَب père אָב

זֶן  أُذْن oreille א ֹ֫

 أَخ frère אָח

 أَحَد un אֶחָד

 أَخَذَ saisir אחז

 آخَر autre אַחֵר

 أَكَلَ manger אכל

 إِلى vers אֶל

לֶף  أَلْف mille אֶֹ֫

 أُُمّ mère אֵם

 أمة servante אָמָה

 أَمَرَ dire אמר

חְנוּ חְנוּ נַֹ֫  نَحْنُ nous אֲנַֹ֫

 أَنَا je, moi אֲנִי אָנ כִי

 أَسَرَ lier אסר

 أَنْف narine אַף

 إِصْبَع doigt אֶצְבַע

 أَرْبَعَة quatre אַרְבַע

רֶז  أَرْز cèdre אֶֹ֫

 أَنْتِ tu, toi (f.) אַתְ 

 أَنْتَ tu, toi (m.) אַתָה

 بِ en, dans, à בְ 

 بِئْر puits בְאֵר

 بَهِيمَة bête, bétail בְהֵמָה

 بَاءَ venir בוא

 بَينَ entre בֵין

יִת  بَيْت maison בַֹ֫

 بَكَى pleurer בָכָה

 إِبْن fils בֵן

עַל  بَعْل maître בַֹ֫

 بَقَر gros bétail בָקָר

 بَارَكَ bénir ברך

 جَبَّار vaillant גִבוֹר

 جَمَل chameau גָמָל

 دُبّ ours ד ב

 دِبْس miel דְבַשׁ

 دَوْر génération דוֹר

 دَمْ sang דָם

 دَرَسَ rechercher דרשׁ

 هَوَّ il, lui הוּא

 هِيَّ elle הִוא הִיא

מָה  هُم ils, eux הֵם הֵֹ֫

נָה  هُنَّ elles הֵן הֵֹ֫

 هُنَا voici הִנֵה

 وَ et וְ 

 ذِئْب loup זְאֵב

 ذَهَب or זָהָב

יִת  زَيْتُون olive זַֹ֫

 ذَكَرَ se souvenir זכר

 زَرَعَ ensemencer זרע

 حَجّ fête חַג

 حَدِيث nouveau חָדָשׁ

 حَيِيَ vivre חיי

יִל  حَيْل force חַֹ֫

 حِكْمَة sagesse חׇכְמָה

 حليب lait חָלָב

 حُلْم rêve חֲלוֹם

 حِمَار âne חֲמוֹר

 حَمَّ être chaud, chauffer חמם

 خَمْسَة cinq חָמֵשׁ

 طَيِّب bon טוֹב

 طَلّ rosée טַל

 يابِس sec יָבֵשׁ

 يَد main יָד

 يَوْم jour יוֹם

 وَلَدَ enfanter ילד

לֶד  وَلَد enfant יֶֹ֫

 يمّ mer יָם

 وَرد descendre ירד

 كَ comme כְ 



 كَاهِن prêtre כ הֵן

 كوكب astre כוֹכָב

 كَأْس coupe כוֹס

 كُلّ totalité כ ל

לֶב  كَلْب chien כֶֹ֫

 كَنَف aile כָנָף

 كَفّ paume כַף

רֶם  كَرْم vigne כֶֹ֫

 كَتَبَ écrire כתב

 لَا ne ל א

 لَبِسَ revêtir לבשׁ

הַב  لَهَب flamme לַֹ֫

חֶם  لَحْم pain לֶֹ֫

יְלָה  لَيْلَة nuit לַֹ֫

 لِسَان langue לָשׁוֹן

 مِئَة cent מֵאָה

 مَوْعِد rendez-vous מוֹעֵד

וֶת  مَوْت mort מָֹ֫

 مَطَر pluie מָטָר

יִם  مَاء eau מַֹ֫

 مَلأك ange מַלְאָךְ

לֶךְ  مَلِك roi מֶֹ֫

 مِن de, hors de מִן

 مَقَام lieu מָקוֹם

 مَثَل proverbe, parabole מָשָׁל

 نَبِي prophète נָבִיא

 نَهْر fleuve נָהָר

פֶשׁ  نَفْس souffle, âme נֶֹ֫

 سَافِر scribe ס פֵר

פֶר  سِفْر livre סֵֹ֫

בֶד  عَبْد serviteur עֶֹ֫

 عَبَرَ passer, traverser עבר

 عَالَم éternité, monde עוֹלָם

 عِزّ force ע ז

יִן  عَين œil, source עַֹ֫

 عَلَى sur עַל

 عَصَا bois, arbre עֵץ

צֶם  عَظْم os עֶֹ֫

רֶב  غُرُوب coucher du soleil עֶֹ֫

 عَشَرَة dix עָשָר

 فَتَحَ ouvrir פתח

 ضَأْن petit bétail צ אן

 قَدَمَ précéder קדם

 قَدُسَ être saint קדשׁ

 قَامَ se lever קום

יִץ  قَيْظ été קַֹ֫

מַח  قَمْح farine קֶֹ֫

 قَرَأَ lire קרא

 قَرِيب proche קָרוֹב

 رَأَى voir ראי

 رَأْس tête ר אשׁ

 رَبّ important, nombreux רַב

גֶל  رِجْل jambe רֶֹ֫

 رُوح souffle רוּחַ 

 رَحِمَ avoir compassion רחם

 سَأَلَ demander שׁאל

בֶט  سِبْط tribu, bâton שֵֹׁ֫

בַע  سَبْعَة sept שֶֹׁ֫

 ثَوْر bœuf שׁוֹר

חַר  سَحَر aurore שַֹׁ֫

 سَلَام bien-être שָׁלוֹם

 ثَلَاثَة trois שָׁלֹשׁ

 إِسْم nom שֵׁם

 ثَمَانِيَة huit שְׁמוֹנֶה

יִם  سَمَوَات cieux שָׁמַֹ֫

 سَمِعَ entendre שׁמע

מֶשׁ  شَمْس soleil שֶֹׁ֫

 شَنَأَ haïr שנא

 سَنَة année שָׁנָה

 سَاعَة heure שָׁעָה

 شَفَة lèvre שָפָה

חַת  تَحْت dessous תַֹ֫

 تمْر dattier, datte תָמָר

 تِسْعَة neuf תֵשַׁע

 


